A ‘time' for every 'season’ - The Jewish week & Matan Torah

Yom lyun for Shavuot 5786 - Torah in Motion
Source sheet for shiur by Menachem Leibtag,

INTRODUCTION

Discuss

What to do if you REMEMBER to say Yaale v'Yavo -
Names of the holidays - and their logic

“ A. Shmot 23:13-19 - first mention of Shavuot
At the conclusion of 3 chapters of laws that follow the Ten

Commandments - as part of the presentation of the “shalosh regalim
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Note - all three AGRICULTURAL - But none have lunar dates!
The Torah assumes we are aware of Israel’s agricultural seasons
Aviv - spring - beginning of grain harvest [mid April]
Katzir - end of grain harvest - [mid June]
Fruit harvest begins soon after July/ August
Assif - end of fruit harvest [late Sept. / early October]

Their connection to a Lunar Calendar - explained in Vayikra 23 [Emor]
Their more detailed 'solar’ presentation, in Devarim chapter 16
Recall from Devarim chapter 5, the laws in Devarim 6 thru 26
Were first given to Moshe Rabeinu on the first 40 days



B. Devarim chapter 16
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1 Observe the month of Abib, and keep the passover
unto the LORD thy God; for in the month of Abib the
LORD thy God brought thee forth out of Egypt by
night.

8 Six days thou shalt eat unleavened bread; and on
the seventh day shall be a solemn assembly to the
LORD thy God; thou shalt do no work therein. {S}

9 Seven weeks shalt thou number unto thee; from
the time the sickle is first put to the standing corn
shalt thou begin to number seven weeks.

10 And thou shalt keep the feast of weeks unto the
LORD thy God after the measure of the freewill-
offering of thy hand, which thou shalt give, according
as the LORD thy God blesseth thee.

11 And thou shalt rejoice before the LORD thy God,
thou, and thy son, and thy daughter, and thy man-
servant, and thy maid-servant, and the Levite that is
within thy gates, and the stranger, and the
fatherless, and the widow, that are in the midst of
thee, in the place which the LORD thy God shall
choose to cause His name to dwell there.

12 And thou shalt remember that thou wast a
bondman in Egypt; and thou shalt observe and do
these statutes. {P}

13 Thou shalt keep the feast of tabernacles seven
days, after that thou hast gathered in from thy
threshing-floor and from thy winepress.

14 And thou shalt rejoice in thy feast, thou, and thy
son, and thy daughter, and thy man-servant, and thy
maid-servant, and the Levite, and the stranger, and
the fatherless, and the widow, that are within thy
gates.

15 Seven days shalt thou keep a feast unto the
LORD thy God in the place which the LORD shall
choose; because the LORD thy God shall bless thee
in all thine increase, and in all the work of thy hands,
and thou shalt be altogether joyful.

16 Three times in a year shall all thy males appear
before the LORD thy God in the place which He shall
choose; on the feast of unleavened bread, and on
the feast of weeks, and on the feast of tabernacles;
and they shall not appear before the LORD empty;

17 every man shall give as he is able, according to
the blessing of the LORD thy God which He hath
given thee.

Note the number ‘7' in all three “shalosh regalim”! - Why?
After this definition, “chag katzir” can also be called ‘Shavuot’
[as we find in Shmot 34:4-26 / when Moshe receives the 2nd luchot]



C. The number 7' in the story of Creation (Breishit chapter 1)]
Note how the story relates to the powers of nature

Note parallel: each day - one act of Creation (days 3 & 6 - 2 acts)
1) Light (day & night) 4) Sun, Moon, Stars ["me'orot”]
2) “rakia" holding up water above 5) Fish (in sea) & Fowl (in heavens)

3a) Land ["aretz"] (mother earth)
3b) PLANTS (shrubs & fruit)
Vegetation!
From ‘Creation’ to 'Civilization' - discuss
What does God expect man to do with his creative ability?
The reason for 'shabbat’ & its centrality in the Ten Commandments
Knowing that God created, or understanding why God created man

Return to Parshat Mishpatim - & the transition in Shmot 23:13

6a) Land animals
6b) man - b'tzelem Elokim
[diet: animals- grass/ man -fruit & veg.]

D. The holiday as defined in Parshat Emor - Vayikra chapter 23

[note how it is inserted within the "moadim” w/o a lunar date!]

ONNY NYHR-ON,MN? 27T ©

-%D ,0NYN NYON) ,ONIY? 2)2-ON 72T *
umsm ,099 113 N TYN NIND -IN N2

MYNI VIY-nNx DHNIM--A78P-NN
]ﬂDD'bN ,0IVIP

; DINTT MM 2297 MYN-NN PIN) N
ADDD MDY NAYD NN

-)2 O W12 ,MYN-NN D297 012 ,0NYY 29
717’7 ‘)b)"? imv

~-TMY YN, 1PY2 2192 NT0 DY NV NN »
P00 DY, D20 ;NN N

TY--MND 0PN DYY-TY DINN ND 51072)O9P) DNYY 9
551 ,00°N779 02y nvn : DDTON 129R-NN , 00NN
{v} .0>omavn

097 ,N3YN NINHN ,097 ONI9DY 1V
,MNAY Yay :NONND 9Y-NN , 0NN
0D NN

YI90N ,NYIVD NAVD NINHN TY 10
MY ,NYIN NN DNIPM ; O D¥nN

9 And the LORD spoke unto Moses
saying:

10 Speak unto the children of Israel,
and say unto them: When ye are
come into the land which I give unto
you, and shall reap the harvest
thereof, then ye shall bring the sheaf
of the first-fruits of your harvest unto
the priest.

11 And he shall wave the sheaf
before the LORD, to be accepted for
you; on the morrow after the sabbath
the priest shall wave it.

12 And in the day when ye wave the sheaf, ye shall offer
a he-lamb without blemish of the first year for a burnt-
offering unto the LORD.

13 And the meal-offering thereof shall be two tenth parts
of an ephah of fine flour mingled with oil, an offering
made by fire unto the LORD for a sweet savour; and the
drink-offering thereof shall be of wine, the fourth part of
a hin.

14 And ye shall eat neither bread, nor
parched comn, nor fresh ears, until this
selfsame day, until ye have brought the
offering of your God; it is a statute for ever
throughout your generations in all your
dwellings. {S}

15 And ye shall count unto you from
the morrow after the day of rest, from
the day that ye brought the sheaf of
the waving; seven weeks shall there
be complete;

16 even unto the morrow after the
seventh week shall ye number fifty
days; and ye shall present a new
meal-offering unto the LORD.
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Discuss - why is this korban called “omer”

17 Ye shall bring out of your
dwellings two wave-loaves of two
tenth parts of an ephah; they shall be
of fine flour, they shall be baked with
leaven, for first-fruits unto the
LORD.

18 And ye shall present with the
bread seven lambs without blemish
of the first year, and one young
bullock, and two rams; they shall be
a burnt-offering unto the LORD, with
their meal-offering, and their drink-
offerings, even an offering made by
fire, of a sweet savour unto the
LORD.

19 And ye shall offer one he-goat for
a sin-offering, and two he-lambs of
the first year for a sacrifice of peace-
offerings.

20 And the priest shall wave them
with the bread of the first-fruits for a
wave-offering before the LORD,
with the two lambs; they shall be
holy to the LORD for the priest.

21 And ye shall make proclamation
on the selfsame day; there shall be a
holy convocation unto you; ye shall
do no manner of servile work; itis a
statute for ever in all your dwellings
throughout your generations.

22 And when ye reap the harvest of
your land, thou shalt not wholly reap
the corner of thy field, neither shalt
thou gather the gleaning of thy
harvest; thou shalt leave them for the
poor, and for the stranger: [ am the
LORD your God. {P}

Why is there no lunar date, and why the emphasis on “"shabbatot”?

First mention of “"omer”

-Shabbat before Sinai -the 'manna’ in Shmot 16

First shabbat experience, double on Friday - none on Shabbat

1. The ‘food test’ to prepare for Matan Torah
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2. Taking as much as one ‘needs’, but not on shabbat / see 16:16-18
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3. An ‘omer’' of the manna - in the Holy of Hollies! /see 16:33-34
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4. Remembering to forget the ‘omer’ / Devarim 24:19
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[ Also, see Megillat Rut 2:7 - Rut is collecting ‘omer’ in Boaz's field.]

F. The mitzvah of Hakhel in Sefer Devarim / to relive Matan Torah
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The shemitta cycle in Sefer Vayikra - Preparation for Hakhel

The only commandment introduced with ‘beHar Sinai'l
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6. Why we say Yaale v'Yavo ‘
Discuss when and where (and why) we add this prayer

Is there a Biblical soure?
1. From tefillat Musaf on Rosh Chodesh,

oY M 09I WX You have given New Moons to Your people
N as a time of atonement for all their offspring,
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and a deliverance of their lives
----- from the hand of the enemy.

10 1 DY) Ay D B0 it May You establish a new altar in Zion,

2. The commandment to sound the Trumpets / see Bamidbar 10:9-10

During times of joy During times of trouble
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3. s n% - what is ‘going up’ and why?
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4. Rosh ha'Shana - A yearly ‘zikaron' day /Vayikra 23:23-24
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